
O s n u t e k

VLADNA UREDBA

z dne […] 2025

o tehničnih zahtevah in drugih specifikacijah za določeno orožje, strelivo in strelišča ter
o varovanju orožja in streliva

Vlada  za  izvajanje  člena 6(2),  člena 61(3),  člena 83(6),  točki (a)  in  (b),  člena 84(4),
člena 86(5), člena 93(2), člena 94(1), točka (b), člena 95(1), člena 96(2) in (3), člena 111(1),
točka (b),  in  člena 113(2)  Zakona št. 90/2024 o orožju  in  strelivu  (v nadaljnjem besedilu:
Zakon) odreja:

PRVI DEL

UVODNE DOLOČBE

Oddelek 1

Ta  uredba  vključuje  ustrezno  zakonodajo  Evropske  unije1),  temelji  na  zakonodaji
Evropske unije, ki se neposredno uporablja2), in spreminja:

(a) tehnične  zahteve  za  proizvodno  zasnovo  orožja  kategorije PO  ali NO,  namenjene
onemogočitvi predelave v orožje, ki ga je treba registrirati;

(b) tehnično in organizacijsko opredelitev strelišč, ki lahko obratujejo brez predložitve izjave
regionalne sanitarne postaje;

(c) tehnične  zahteve  za  jeklene  zabojnike  in  omarice,  posebno  opremo,  sefe  in  trezorje,
prostore in ločene konstrukcije ter njihovo zaklepanje;

(d) tehnične zahteve za sredstva za varovanje največ dveh kosov orožja kategorije R2, R3 ali
R4 ali streliva kategorije S2 ali S3 v največ 1 000 nabojih, če so shranjeni v vozilu za
kratek čas;

(e) obvezne elemente načrta za alternativni način varovanja orožja ali streliva;

(f) sredstva  za  označevanje  orožja  z  identifikacijskimi  podatki  in  druga  sredstva  za
individualno identifikacijo orožja posebne zgodovinske vrednosti;

1 ) Direktiva (EU) 2021/555 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. marca 2021 o nadzoru nabave in
posedovanja orožja (kodificirano besedilo).

Izvedbena  direktiva  Komisije (EU) 2019/68 z  dne  16. januarja 2019 o  določitvi  tehničnih specifikacij  za
označevanje strelnega orožja in njegovih bistvenih sestavnih delov v skladu z Direktivo Sveta  91/477/EGS o
nadzoru nabave in posedovanja orožja.

Izvedbena direktiva Komisije  (EU) 2019/69 z dne 16. januarja 2019 o določitvi  tehničnih specifikacij  za
plašilno in signalno orožje v skladu z Direktivo Sveta 91/477/EGS o nadzoru nabave in posedovanja orožja.

2 ) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2403 z dne 15. decembra 2015 o določitvi skupnih smernic o
standardih  in  tehnikah  za  onesposobitev,  ki  zagotavljajo  nepreklicno  neuporabnost  onesposobljenega
strelnega orožja.
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(g) vzorec kontrolne oznake onesposobitve, overitvenih oznak onesposobitve češkega urada
za preskušanje orožja in streliva ter ministrstva za obrambo ter potrdila o onesposobitvi
orožja;

(h) tehnične zahteve za nepovratno predelavo orožja v primeru onesposobitve orožja, ki niso
zajete  v  zakonodaji  Evropske  unije,  ki  se  neposredno  uporablja2) in  določa  tehnične
specifikacije za onesposobitev strelnega orožja;

(i) tehnične zahteve za nepovratno predelavo orožja v primeru prereza orožja;

(j) tehnične zahteve za razstavljanje, onesposobitev, rezanje in uničenje streliva;

(k) tehnične zahteve za ravnanje z aktivnimi sestavnimi deli streliva;

(l) mejno  količino  aktivnih  sestavnih  delov  streliva  v  skladu  z  oddelkom 96(3)  in
oddelkom 111(1), točka (b), Zakona, in

(m) organizacijske in tehnične pogoje za varovanje orožja ali streliva med prevozom.

Oddelek 2

Uporaba tehničnih standardov

Šteje  se,  da so tehnične  zahteve  iz  te  uredbe izpolnjene,  če je  skladnost  s  češkim
tehničnim  standardom  ali  njegovim  delom  dosežena  v  skladu  z  drugo  zakonodajo3) (v
nadaljnjem besedilu: tehnični standard), na katerega se nanaša ta uredba; te zahteve se lahko
izpolnijo tudi z drugimi tehničnimi rešitvami, ki zagotavljajo raven skladnosti z ustreznimi
tehničnimi zahtevami, ki je enakovredna ravni iz tehničnega standarda ali višja od nje.

DRUGI DEL

PROIZVODNA ZASNOVA OROŽJA KATEGORIJ PO ALI NO

[Za izvajanje oddelka 6(2) Zakona]

Oddelek 3

Proizvodna različica enostrelnega ali dvostrelnega strelnega orožja, ki je napolnjeno
posamično za uporabo razdeljenega streliva

Proizvodna različica enostrelnega ali dvostrelnega strelnega orožja, ki je napolnjeno
posamično za uporabo razdeljenega streliva  in  je  z  Zakonom razvrščeno v kategorijo PO,
mora izpolnjevati naslednje tehnične zahteve:

(a) ležišče naboja ne sme omogočati polnjenja, zaklepanja ali izstrelitve naboja z vgrajenim
ali večkratnim izstrelkom in

(b) vsi bistveni sestavni deli enostrelnega ali dvostrelnega strelnega orožja, ki je napolnjeno
posamično za uporabo razdeljenega streliva, morajo biti zasnovani tako, da jih ni mogoče
namestiti ali uporabiti kot bistvene sestavne dele orožja, ki ga je treba registrirati.

Oddelek 4

3 ) Zakon št. 22/1997 o tehničnih zahtevah za proizvode in spremembi nekaterih zakonov,  kakor je bil
spremenjen. 
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Tehnične specifikacije za plašilne in signalne pištole

Naprava,  ki  je  plašilna in signalna pištola  in je  v skladu z Zakonom razvrščena v
kategorijo PO, mora izpolnjevati tehnične specifikacije iz Priloge 1 k tej uredbi. 

Oddelek 5

Proizvodna zasnova plinskih pištol

Proizvodna  zasnova  plinskih  pištol,  ki  so  v  skladu  z  Zakonom  razvrščene  v
kategorijo PO ali NO, mora izpolnjevati naslednje tehnične zahteve:

(a) bistveni sestavni del plinske pištole mora biti zasnovan in izdelan tako, da se ne more
predelati v pištolo, ki jo je mogoče napolniti in iz nje izstreliti enega ali več izstrelkov;

(b) dimenzije ležišča naboja plinske pištole morajo omogočati, da se lahko uporablja samo
strelivo, za katerega je pištola zasnovana, in

(c) vsi bistveni sestavni deli plinske pištole morajo biti taki, da jih ni mogoče namestiti ali
uporabiti kot bistvene sestavne dele orožja, ki ga je treba registrirati.

Oddelek 6

Proizvodna zasnova nesmrtonosne naprave za onesposobitev, ki temelji na načelu
strelnega orožja ali plinske pištole

Proizvodna  zasnova  nesmrtonosne  naprave  za  onesposobitev,  ki  temelji  na  načelu
strelnega orožja ali plinske pištole in je v skladu z Zakonom razvrščena v kategorijo PO, mora
v primeru nesmrtonosne naprave za onesposobitev, ki temelji na načelu:

(a) strelnega orožja, v podobnem obsegu izpolnjevati tehnične zahteve iz oddelka 3, in

(b) plinske pištole, v podobnem obsegu izpolnjevati tehnične zahteve iz oddelka 5.

Oddelek 7

Proizvodna zasnova ekspanzijskih naprav

Proizvodna zasnova ekspanzijske naprave,  ki  je v skladu z Zakonom razvrščena v
kategorijo NO,  mora  biti  zasnovana  in  izdelana  tako,  da  omogoča  streljanje  samo  med
uporabo dane ekspanzijske naprave za deklarirani industrijski ali tehnični namen ali za zakol
živali.

Oddelek 8

Proizvodna zasnova pištol za paintball, pištol airsoft in podobnih pištol

(1) Zasnova orožja za paintball, orožja airsoft in podobnega orožja je lahko zasnovana
izključno po načelu plinske pištole.

(2) Proizvodna zasnova pištol za paintball, pištol airsoft in podobnih pištol, ki so v
skladu z Zakonom uvrščene v kategorijo NO, mora v podobnem obsegu izpolnjevati tehnične
zahteve iz oddelka 5.

3



TRETJI DEL

STRELIŠČE Z ZNIŽANO RAVNJO HRUPA

[Za izvajanje oddelka 61(3) Zakona]

Oddelek 9

(1) Dovoljenje za upravljanje strelišča za streljanje s strelnim orožjem, razen posebej
zmogljivim strelnim orožjem, se lahko izda brez predložitve izjave regionalnega organa za
javno zdravje v skladu z oddelkom 61(2), točka (d), Zakona, če: 

(a) gre za strelišče za streljanje s plinskimi pištolami ali pištolami,  ki temeljijo na načelu
plinskih pušk;

(b) na strelišču ni dovoljeno streljati s strelnim orožjem z efektivnim kalibrom, večjim od 22
Long Rifle, in če je strelišče hkrati:

1. pokrito, če je njegov prostor dovolj zvočno izoliran od zunanjega okolja in delov
stavbe,  ki  niso  strelišče,  hkrati  pa  je  izključen  prenos  vibracij,  ki  jih  povzroča
streljanje, na dele stavbe, ki niso strelišče, ali

2. odprto,  če  je  najkrajša  neposredna  razdalja  med  streliščem  in  stanovanjskimi
stavbami v kateri koli smeri vsaj 500 m;

(c) je na strelišču dovoljeno streljati s strelnim orožjem samo z uporabo dušilca zvoka in če:

1. je dovoljeno le strelivo s podzvočno hitrostjo izstrelkov ali

2. je najkrajša neposredna razdalja med streliščem in stanovanjskimi stavbami v kateri
koli smeri je vsaj 500 m, ali

(d) je najkrajša neposredna razdalja med streliščem in stanovanjskimi stavbami v kateri koli
smeri vsaj 2 000 m.

(2) Dovoljenje za upravljanje strelišča se lahko brez predložitve izjave regionalnega
organa za javno zdravje v skladu z oddelkom 61(2), točka (d), Zakona izda tudi, če je strelišče
na zavarovanem območju v skladu z gradbenim zakonom ali na območju, kjer veljajo podobni
zaščitni pogoji v skladu z drugo zakonodajo, če so bili zavarovano območje ali zaščitni pogoji
vzpostavljeni za zaščito okolice pred negativnimi vplivi hrupa in če je hrup stavbe ali opreme,
pred negativnimi učinki katere zavarovano območje ali zaščitni pogoji varujejo okolico, večji
od hrupa streljanja na strelišču.  

  

ČETRTI DEL

TEHNIČNE ZAHTEVE ZA VAROVANJE SHRANJENEGA OROŽJA ALI
STRELIVA IN NJIHOVA VARNOST MED KRATKOROČNIM SHRANJEVANJEM

V VOZILU

[Za izvajanje oddelka 83(6) Zakona]

Tehnične zahteve za zabojnike in omarice, posebno opremo, sefe in trezorje ter njihovo
zaklepanje
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Oddelek 10

(1)  Jekleni  zabojnik  ali  jeklena  omarica,  ki  ju  je  mogoče  zakleniti,  sta  tehnično
primerna za varovanje shranjenega orožja in streliva, če izpolnjujeta zahteve za protivlomno
odpornost  15  uporovnih  enot  v  skladu  s  tehničnim  standardom  ČSN EN 1143-1  in  sta
opremljena  z  visokovarnostno  ključavnico  razreda A  v  skladu  s  tehničnim  standardom
ČSN EN 1300.

(2)  Sef,  ki  ga je  mogoče zakleniti,  je  tehnično primeren za varovanje  shranjenega
orožja in streliva, če izpolnjuje zahteve za razvrstitev sefov v varnostni razred I v skladu s
tehničnim standardom ČSN EN 1143-1.

(3)  Trezor  je  tehnično  primeren  za  varovanje  shranjenega  orožja  in  streliva,  če
izpolnjuje zahteve za razvrstitev trezorskih vrat in trezorjev v varnostni razred I v skladu s
tehničnim standardom ČSN EN 1143-1.

Oddelek 11

(1) Posebna oprema za varovanje shranjenega orožja in streliva je tehnično primerna
za varovanje shranjenega orožja in streliva, če je v obliki:

(a) izložbenega okna, ki izpolnjuje pogoje iz odstavka 2;

(b) vitrine,  razstavnega  okna  ali  steklenega  pulta,  ki  izpolnjujejo  podobne  pogoje  kot
izložbeno okno v skladu s pododstavkom (a), ali

(c) zaklenjene opreme, ki je neločljivo zasidrana v steno, strop ali tla iz opeke, betonskih
plošč  ali  podobnega  gradbenega  materiala  in  je  opremljena  z  visokovarnostno
ključavnico razreda A v skladu s tehničnim standardom ČSN EN 1300.

(2) Izložbeno okno ima jeklen okvir, ki je trajno vgrajen v steno stavbe in je opremljen
z:

(a) izložbeno šipo, opremljeno z neprebojno varnostno folijo z odpornostjo najmanj 250 J, ali
šipo, podobno odporno proti vbodom in izrivanju iz okvirja;

(b) trajno vgrajeno jekleno rešetko, pri čemer je najmanjša površina prečnega prereza palice
75 mm2 , največji razmik med palicami je 130 mm, spoji med palicami pa so varjeni ali
kovičeni, ali

(c) drsno,  zložljivo  ali  rolo  jekleno  rešetko  ali  roleto,  ki  izpolnjuje  zahteve  varnostnega
razreda 3  iz  tehničnega  standarda  ČSN EN 1627,  z  dvema  visokovarnostnima
ključavnicama razreda A v skladu s tehničnim standardom ČSN EN 1300.

Oddelek 12

Tehnične zahteve za prostore in ločene konstrukcije ter njihovo zaklepanje

(1)  Zaklenjen  prostor  ali  ločena  konstrukcija  se  šteje  za  tehnično  primerno  za
varovanje shranjenega orožja in streliva, če:

(a) je opremljena s trezorskimi vrati, ki izpolnjujejo zahteve za trezorska vrata in trezorje
varnostnega razreda I v skladu s tehničnim standardom ČSN EN 1143-1, ali z jeklenimi
vrati,  ki  izpolnjujejo  zahteve  za  varnostni  razred 5  v  skladu  s  tehničnim standardom
ČSN EN 1627;

(b) ima stene, strope in tla, debela najmanj:
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1. 300 mm,  če  so  izdelani  iz  opeke,  blokov  iz  apnenega  peščenca  ali  blokov  iz
porobetona, ali

2. 150 mm, če so izdelani iz betonskih plošč ali podobnega gradbenega materiala, in

(c) so okna, strešna okna, dimniki, ventilatorji,  jaški in druge odprtine,  ki merijo več kot
150 mm x 150 mm, pritrjeni v skladu z odstavkom 2.

(2) Okna, strešna okna, dimniki, ventilatorji, jaški in druge odprtine so opremljeni s
fiksnimi  jeklenimi  rešetkami,  pri  čemer  je  prečni  prerez  palic  najmanj  75 mm2,  največji
razmik med palicami je 130 mm, spoji med palicami pa so varjeni ali kovičeni. Rešetka mora
biti  zasidrana  s  sidri  z  največjo  razdaljo  750 mm, v zid  do globine  najmanj  150 mm.  Za
pritrditev oken, strešnih oken, dimnikov, ventilatorjev, jaškov ali drugih odprtin v skladu s
prvim stavkom se lahko uporabi tudi drsna, zložljiva ali  rolo jeklena rešetka ali  roleta,  ki
izpolnjuje  zahteve  varnostnega  razreda 3  iz  tehničnega  standarda  ČSN EN 1627,  z  dvema
visokovarnostnima ključavnicama razreda A v skladu s tehničnim standardom ČSN EN 1300.

(3)  Od  drugega  nadstropja  navzgor,  če  do  njegove  ravni  ni  mogoče  enostavno
dostopati  s  strehe  ali  prek  strelovodov,  žlebov,  ograj,  drugih  konstrukcijskih  elementov,
terenskih  neravnin,  dreves  ali  drugih  konstrukcij,  se  lahko  zaklenjeni  prostori  in  ločene
konstrukcije namesto z rešetkami zavarujejo z oknom, ki se lahko zapre, pri čemer se lahko
uporabi jekleni okenski okvir, trdno vgrajen v steno stavbe, v katerem je šipa, opremljena s
posebno neprebojno varnostno folijo z odpornostjo najmanj 250 J, ali šipa, podobno odporna
proti vbodom in izrivanju iz okvirja, ali drugimi varnostnimi sredstvi, ki izpolnjujejo zahteve
varnostnega razreda 3 v skladu s tehničnim standardom ČSN EN 1627.

(4) Zahteve za gradnjo prostorov za shranjevanje orožja in streliva so določene v drugi
zakonodaji4).

Oddelek 13

Tehnične zahteve za način varovanja orožja ali streliva med njegovim kratkoročnim
shranjevanjem v vozilu

(1)  Za  kratkoročno,  največ  štiriurno  shranjevanje  največ  dveh  kosov  orožja
kategorije R2, R3 ali R4 ali streliva kategorije S2 ali S3 v količini največ 1 000 nabojev so
tehnično primerne naslednje varnostne metode:

(a) zaklepanje orožja ali streliva v plastično ali kovinsko ohišje, ki ga je mogoče zakleniti, ali
podoben zabojnik, ki ni niti delno viden z zunanje strani vozila in je pritrjen na karoserijo
vozila;  ohišja  ali  zabojnika  ne  sme  biti  mogoče  odpreti  ali  ločiti  od  karoserije  brez
delavniškega orodja;

(b) pritrditev orožja na karoserijo vozila tako, da orožje ni niti delno vidno z zunanje strani
vozila  in  strelnega  orožja  ali  njegovih  bistvenih  sestavnih  delov ni  mogoče ločiti  od
karoserije brez delavniškega orodja; ali

(c) na podoben varnosten način v skladu z oddelkom 10, kadar morajo biti zaklenjeni jekleni
zabojnik,  zaklenjena  jeklena  omarica  ali  sef,  ki  ju  je  mogoče  zakleniti,  pritrjeni  na
karoserijo vozila tako, da niso niti delno vidni z zunanje strani vozila in jih ni mogoče
ločiti od karoserije brez delavniškega orodja.

 

4 ) Odlok št. 146/2024 o zahtevah za gradnjo.
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(2) Vozilo,  v katerem sta  orožje  ali  strelivo shranjena za kratek čas,  ima lahko le
zaprto  togo  karoserijo,  okna  vozila  morajo  biti  popolnoma  zaprta,  vozilo  pa  mora  biti
zaklenjeno na običajen način.

(3)  Orožje,  varovano  med  kratkoročnim  shranjevanjem  v  vozilu,  ne  sme  biti
napolnjeno; strelivo je shranjeno ločeno od orožja. 

PETI DEL

PROJEKTNE ZAHTEVE ZA DRUGA SREDSTVA ZA VAROVANJE OROŽJA ALI
STRELIVA

[Za izvajanje oddelka 84(4) Zakona]

Oddelek 14

(1)  V  projektu  za  drug  način  varovanja  orožja  ali  streliva  mora  biti  navedeno
naslednje:

(a) imena, priimki in datum rojstva fizične osebe ali podatki za identifikacijo gospodarskega
subjekta, ki bo orožje ali strelivo varoval na druge načine;

(b) identifikacija  vseh  fizičnih  oseb,  pooblaščenih  za  ravnanje  z  orožjem  ali  strelivom,
varovanim z drugimi sredstvi;

(c) številka mobilnega telefona fizične osebe v skladu s pododstavkoma (a) in (b);

(d) lokacija in opis posebnega območja, na katerem je treba orožje ali strelivo varovati z
drugimi sredstvi;

(e) orožje in strelivo, ki ju je treba varovati z drugimi sredstvi, in njuna največja količina, za
katero se uporabljajo druga sredstva za varovanje;

(f) razlog in namen drugih sredstev za varovanje orožja ali streliva; 

(g) opis  drugih  sredstev  za  zavarovanje  orožja  ali  streliva,  vključno  z  vsemi  bistvenimi
parametri  uporabljene  varnostne  opreme  ter  organizacijskimi,  kadrovskimi  in  vsemi
drugimi ukrepi za zagotovitev varovanja orožja in streliva, ter

(h) druga bistvena  dejstva,  ki  vplivajo  na  raven in  trajanje  zaščite  varovanega orožja  ali
streliva pred zlorabo, izgubo ali krajo.

(2) Če sta orožje ali strelivo drugače varovana v obratu ali na operativnem območju, se
v projektu za druga sredstva za varovanje poleg podatkov iz odstavka 1 navede naslednje:

(a) operativna potreba, ki upravičuje druga sredstva za varovanje orožja ali streliva;

(b) kako se z orožjem ali strelivom ravna v obratu ali na operativnem območju, vključno z
opisom kakršnega koli kroženja orožja ali streliva na operativnem območju, in

(c) v primeru varovanja na operativnem območju:

1. jasen načrt postavitve operativnega območja, v katerem so navedeni posebni prostori
in morebitne distribucijske poti, za katere se uporabljajo druga sredstva za varovanje,
in

7



2. seznam vseh subjektov, ki na operativnem območju opravljajo poslovne ali druge
stalne dejavnosti, in njihovo razmerje do osebe, ki orožje ali strelivo varuje z drugimi
sredstvi.

ŠESTI DEL

OZNAČEVANJE OROŽJA Z IDENTIFIKACIJSKIMI INFORMACIJAMI

[Za izvajanje oddelka 86(5) Zakona]

Oddelek 15

(1)  Na  vsakem  bistvenem  sestavnem  delu  strelnega  orožja  morajo  biti  navedeni
podatki v skladu s tehničnimi specifikacijami iz Priloge 2 k tej uredbi.

(2) Plinska pištola mora biti označena na enak način kot strelno orožje na vsaj enem
bistvenem delu.

(3) Orožje s posebno zgodovinsko vrednostjo se lahko z odstopanjem od odstavkov 1
ali 2  označi  z  navedbo  vseh  ustreznih  informacij,  ki  omogočajo  njihovo  individualno
identifikacijo, na:

(a) plošči iz trdnega materiala, pritrjeni na orožje, ali

(b) katerem koli delu orožja, pri čemer se za takšno oznako smiselno uporabljajo tehnične
specifikacije iz Priloge 2 k tej uredbi.

SEDMI DEL

KONTROLNA OZNAKA ONESPOSOBITVE, OVERITVENA OZNAKA
ONESPOSOBITVE IN POTRDILO O ONESPOSOBLJENEM OROŽJU

[Za izvajanje oddelka 93(2) Zakona]

Oddelek 16

(1) Vzorec kontrolne oznake onesposobitve je določen v Prilogi 3 k tej uredbi.

(2) Vzorci overitvenih oznak onesposobitve so določeni v Prilogi 4 k tej uredbi.

(3) Vzorec potrdila o onesposobljenem strelnem orožju, urejen z neposredno veljavno
zakonodajo  Evropske  unije,  ki  določa  tehnične  specifikacije  za  onesposobitev  strelnega
orožja5), je določen v Prilogi 5(A) k tej uredbi.

(4)  Vzorec  potrdila  o  onesposobljenem  strelnem  orožju,  neurejen  z  neposredno
veljavno  zakonodajo  Evropske  unije,  ki  določa  tehnične  specifikacije  za  onesposobitev
strelnega orožja5), je določen v Prilogi 5(B) in (C) k tej uredbi.

5 ) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2403 z dne 15. decembra 2015 o določitvi skupnih smernic o
standardih  in  tehnikah  za  onesposobitev,  ki  zagotavljajo  nepreklicno  neuporabnost  onesposobljenega
strelnega orožja.
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(5) Potrdila o onesposobljenem strelnem orožju so natisnjena na papir  z zaščitnimi
elementi proti ponarejanju.

OSMI DEL

ONESPOSOBITEV OROŽJA, NEUREJENEGA Z NEPOSREDNO VELJAVNO
ZAKONODAJO EVROPSKE UNIJE, IN REZANJE OROŽJA

[Za izvajanje oddelka 94(1), točka (b), in oddelka 95(1) Zakona]

Oddelek 17

Tehnične zahteve za onesposobitev orožja, neurejenega z neposredno veljavno
zakonodajo Evropske unije

(1)  Pri  onesposobitvi  orožja ,  neurejenega  z  neposredno  veljavno  zakonodajo
Evropske unije5), se trajno in nepovratno izvede naslednje:

(a) medsebojno  se  onesposobijo  deli  strelnega  orožja  in  mehanizmi  za  streljanje  ter
onemogoči se njihovo ločevanje;

(b) cev v ležišču naboja se zamaši tako, da se vstavitvi jekleni čep z dolžino in premerom
ležišča naboja; jekleni čep je trdno povezan z glavnim zvarom vzdolž celotnega oboda;

(c) po celotni dolžini izvrtine cevi se ustvarijo:

1. luknje premera kalibra, ki so izvrtane pravokotno na os cevi in potekajo skozi njeno
steno; prva luknja se izvrta neposredno pred ležiščem naboja, druge luknje pa tako,
da razdalja med središči lukenj ni večja od 6 kalibrov; če je kaliber cevi večji od
12,7 mm, se izvrtajo luknje s premerom četrtine kalibra,  vendar nikoli  manjše od
12,7 mm; zadnja luknja se izvrta na razdalji največ 6 kalibrov od ustja cevi, ali

2. izrezi  širine najmanj  četrtine kalibra in dolžine najmanj  6 kalibrov, ki  so izrezani
pravokotno na os cevi in potekajo skozi njeno steno, pri čemer je prvi izrez izrezan
neposredno pred ležiščem naboja, drugi izrezi pa so izrezani na medsebojni razdalji
6 kalibrov; zadnji izrez se konča na razdalji največ 6 kalibrov od ustja cevi; 

(d) odstrani  se  udarna igla  in,  če  je  strelno  orožje  opremljeno z  drugo vrsto  sprožilnega
mehanizma,  se  trajno  onesposobi,  zlasti  z  odstranitvijo  ali  blokiranjem  dostopa
sprožilnega mehanizma do ležišča naboja.

(2) Ko je orožje onesposobljeno, je treba pri orožju z:

(a) zaklepiščem čelni del zaklepišča obrusiti  pod kotom 45°, če pa to ni mogoče,  izvrtati
luknjo za udarno iglo do premera vsaj četrtine kalibra po vsej dolžini in jo nato zavariti;

(b) bobnom revolverja  temu bobnu odstraniti  stene med ležišči  nabojev  vsaj  po polovici
njegove dolžine in

(c) nabojnikom nabojnik trajno zavarovati pred odstranitvijo ali pa je treba režo nabojnika
trajno spremeniti, da se prepreči vstavljanje nabojnika.

(3) V primeru orožja, neurejenega z neposredno veljavno zakonodajo Evropske unije5),
se  lahko  njihov  neodvisni  bistveni  sestavni  del  onesposobi  v  skladu  s  postopkom  iz
odstavkov 1 in  2,  če se to nanaša na navedeni  bistveni  sestavni  del.  Hkrati  se  zapečati  z
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zvarom  ali  pa  se  odstrani  vsaj  en  drug  bistven  strukturni  element,  tako  da  bistvenega
sestavnega dela ni mogoče uporabiti v orožju.

Oddelek 18

Rezanje orožja

(1) Rezanje orožja ali njegovih bistvenih sestavnih delov so za vse orožje izvede na
naslednji način:

(a) v ležišču naboja s cevjo, vstavljivem ležišču naboja s cevjo ali vstavljivem ležišču naboja
mora biti stena ležišča naboja spremenjena tako, da se ustvari vzdolžna odprtina, široka
kot ležišče naboja, ki izpostavi vsaj dve tretjini dolžine ležišča naboja;

(b) v vodilnem delu izvrtine mora biti vzdolžna odprtina v steni cevi, široka kot kaliber in
dolga najmanj eno tretjino celotne dolžine cevi, pri čemer mora biti vsaj del odprtine tik
pred ležiščem naboja; preostanek cevi se spremeni tako, da krogla pri poskusu strela ne
zapusti  cevi, bodisi s postopkom, kot je onesposobitev,  ali  tako, da se jeklena palica,
dolga vsaj 6 kalibrov, vstavi v izvrtino cevi in se zvari na obeh koncih;

(c) konica  strikerja  ali  udarne  igle  mora  biti  skrajšana,  tako  da  ne  štrli  iz  čelnega  dela
zaklepišča v sprednjem položaju; če to ni izvedljivo, se udarna igla odstrani, luknja za
udarno iglo pa se zavari;

(d) okvir, ohišje ali ležišče strelnega orožja se delno odstranijo, tako da so mehanizmi za
napenjanje, sproženje, vžig, vračanje in zaklepanje vidno izpostavljeni; in

(e) bistvene sestavne dele in mehanizme strelnega orožja je mogoče premikati in razstavljati.

(2) Pri strelnem orožju z zaklepom je treba storiti tudi naslednje:

(a) ena stran zaklepa se spremeni z vzdolžno odprtino, ki je dolga polovico dolžine zaklepa
in široka četrtino višine ali  premera zaklepa;  to velja za zaklep,  nosilec zaklepišča in
zaklepišče, ter

(b) okvir se spremeni na eni strani z vzdolžno odprtino, ki meri polovico dolžine okvirja in
četrtino višine ali premera okvirja.

(3) Pri orožju z nabojnikom je treba nabojnik spremeniti z vzdolžno odprtino na bočni
ali zadnji strani, ki meri eno četrtino dolžine nabojnika in eno petino njegove širine.

(4) Pri orožju z bobnom revolverja je treba polovico sosednjih ležišč naboja bobna
revolverja zamašiti  tako, da se vstavi jeklen čep z enako dolžino in premerom kot ležišče
naboja, privari na boben, drugo polovico ležišč nabojev pa je treba spremeniti z vzdolžnim
utorom, ki ustreza dvema tretjinama dolžine bobna, in širino, ki je enaka premeru ležišča
naboja v smeri od sprednjega polnilnega dela bobna; če je število ležišč nabojev neparno, se
zamašijo tri ležišča nabojev bobna revolverja, preostala ležišča nabojev pa se spremenijo z
vzdolžnim utorom.

(5)  Pri  rezanju  posameznih  bistvenih sestavnih delov orožja  se  smiselno uporablja
postopek iz odstavkov 1 do 4.
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Oddelek 19

Demilitarizacija orožja na podlagi mednarodne pogodbe

(1) V primeru onesposobitve ali rezanja orožja, ki ga ureja mednarodna pogodba6), ki
je  del  pravnega  zakonika  in  ureja  področje  razoroževanja,  se  demilitarizacija  izvaja  s
predelavo v eksponat.

(2) Pri pretvorbi orožja v eksponate se v primeru demilitariziranega orožja:

(a) cev in ohišje se napolnita z betonom ali polimerno smolo od čelnega dela zaklepišča do
treh četrtin celotne dolžine cevi ali

(b) jekleni čep dolžine najmanj 2 kalibrov trajno zavari v ležišče naboja.

DEVETI DEL

RAZSTAVLJANJE, ONESPOSOBITEV, REZANJE IN UNIČENJE STRELIVA TER
RAVNANJE Z AKTIVNIMI SESTAVINAMI STRELIVA

[Za izvajanje oddelka 96(2) in (3) ter oddelka 111(1), točka (b), Zakona]

Oddelek 20

Tehnične zahteve za razstavljanje, onesposobitev, rezanje in uničenje streliva

(1) V primeru razstavljanja, onesposobitve, rezanja in uničenja streliva je treba vsa
aktivna polnjenja odstraniti iz streliva ali jih trajno flegmatizirati, če jih ni mogoče odstraniti.

(2) Če iz izstrelka ni mogoče odstraniti  vseh aktivnih polnjenj,  je treba izstrelek z
aktivnim polnjenjem pri onesposobitvi ali rezanju streliva nadomestiti z inertnim izstrelkom
ali njegovim dimenzijskim ekvivalentom.

(3) Razstavljanje, onesposobitev, rezanje in uničenje streliva je treba izvesti na kraju,
kjer  v zvezi  s  temi dejavnostmi  ni  nevarnosti  za življenje,  zdravje,  lastnino ali  javni red,
oseba, ki razstavlja, onesposobi, reže ali uniči strelivo, pa mora vedno uporabljati ustrezno
osebno varovalno opremo, kar vključuje vsaj zaščito za oči.

Oddelek 21

Posedovanje aktivnih sestavnih delov streliva

(1)  Aktivne sestavne dele  streliva  je  treba hraniti  v zapečateni  originalni  embalaži
proizvajalca in tako, da se prepreči:

(a) zgorevanje ali sprožitev aktivnega sestavnega dela streliva z delovanjem ognja, isker ali
toplote,  ki  je  večja  od  tiste,  ki  jo  dovoljuje  proizvajalec  aktivnega  sestavnega  dela
streliva;

(b) sprožitev aktivnega sestavnega dela streliva z mehanskim delovanjem, kot je trk, udarec
ali padec, in

(c) neposredna nevarnost  za življenje  ali  zdravje ljudi  zaradi  pritiska ali  potresnih valov,
šrapnelov ali delovanja toplote v primeru vžiga ali sprožitve aktivnega sestavnega dela
streliva na kraju, kjer je shranjeno.

6) Pogodba o konvencionalnih oboroženih silah v Evropi, objavljena pod št. 94/2003.
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(2) Aktivni sestavni deli streliva morajo biti suhi in ločeni od lahko vnetljivih snovi in
predmetov. Vsaka vrsta aktivnega sestavnega dela streliva je shranjena ločeno od drugih vrst
aktivnih sestavnih delov, da se prepreči verižna sprožitev.

Oddelek 22

Ravnanje z aktivnimi sestavnimi deli streliva pri ponovnem polnjenju streliva

Pri ponovnem polnjenju nabojev je treba upoštevati  varnostna načela ter  pravila in
postopke, ki jih določijo proizvajalci posameznih aktivnih sestavnih delov streliva, izstrelkov
in naprav za ponovno polnjenje streliva, ki se uporabljajo pri ponovnem polnjenju streliva.

Oddelek 23

Količinske omejitve za aktivne sestavne dele streliva

(1) Količine aktivnih sestavnih delov streliva, s katerimi se lahko ravna v skladu z
Zakonom, so določene kot splošne količinske omejitve in kvalificirane količinske omejitve,
katerih vrednosti so določene v Prilogi 6 k tej uredbi. 

(2)  Splošna  količinska  omejitev  je  skupna  največja  količina  dane  vrste  aktivnega
sestavnega dela streliva, s katero lahko ena oseba kadar koli zakonito ravna, razen kadar velja
kvalificirana količinska omejitev.

(3)  Kvalificirana  količinska  omejitev  je  največja  količina  določene vrste  aktivnega
sestavnega  dela  streliva,  ki  jo  imetnik  dovoljenja  za  orožje  lahko  hrani  na  varovanem
operativnem območju, razen v prostorih,  v katerih obstaja nevarnost požara ali  eksplozije,
stanovanjskih prostorih ali prostorih, dostopnih javnosti.

(4) Kvalificirana količinska omejitev je tudi največja količina aktivnega sestavnega
dela streliva, ki se lahko prevaža v skladu z Zakonom.

Oddelek 24

Količina aktivnih sestavnih delov streliva, za katere je treba poročati o prevozu

Poročanje o prevozu velja za:

(a) brezdimni smodnik v količinah, večjih od 20 kg;

(b) črni smodnik v količinah, večjih od 8 kg, ali

(c) več kot 200 000 nabojev, ki vsebujejo aktivno polnjenje.

DESETI DEL

VAROVANJE OROŽJA ALI STRELIVA MED PREVOZOM

[Za izvajanje oddelka 113(2) Zakona]

Oddelek 25

Področje uporabe pravil za varovanje orožja ali streliva med prevozom
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Določbe tega dela se ne uporabljajo:

(a) za varovanje orožja ali streliva med zračnim prevozom in

(b) če je strelivo med prevozom varovano v skladu z zahtevami mednarodne pogodbe, ki je
del pravnega zakonika in ureja prevoz nevarnega blaga7).

Organizacijski in tehnični pogoji za varovanje orožja ali streliva med prevozom

Oddelek 26

(1) Med prevozom se količine do 20 kosov orožja kategorije R2, R3 ali R4, orožja
kategorije PO ali  strelnega orožja  kategorije NO ali  do 20 000 nabojev  streliva varujejo  s
stalnim preverjanjem orožja in streliva, ki ga prevaža oseba, ki upravlja prevozno sredstvo ali
ga spremlja, razen če so varovane v skladu z odstavkoma 2 ali 3.

(2)  Med prevozom je  treba do 100 kosov orožja,  ki  ga je  treba  registrirati,  ali  do
200 000 nabojev streliva, če niso varovani v skladu z odstavkom 3, varovati:

(a) s stalnim preverjanjem orožja in streliva,  ki ju prevažata vsaj dve osebi,  ki upravljata
prevozno sredstvo ali ga spremljata;

(b) z zaklepanjem v varen transportni zabojnik;

(c) z uporabo posebne zaklenjene opreme, ki onemogoča rokovanje z orožjem in strelivom,
ki  se prevaža,  ter  preprečuje ločitev  katerega koli  bistvenega dela  orožja,  razen če je
drugače zagotovljeno,  da z orožjem ali  strelivom, ki se prevaža,  ni  mogoče ravnati  z
običajnimi sredstvi, ali

(d) z opremljanjem prevoznega sredstva z napravo, ki omogoča stalno spremljanje njegovega
gibanja ter je prijavljena in registrirana v sistemu za spremljanje gibanja med celotno
vožnjo; smiselno se uporablja oddelek 111 Zakona.

(3) Več kot 100 kosov orožja, ki ga je treba registrirati, ali več kot 200 000 nabojev
streliva se varuje:

(a) z zaklepanjem v tovorni prostor in:

1. stalnim preverjanjem orožja  in streliva,  ki  ju prevažata  vsaj  dve osebi,  prisotni  v
prevoznem sredstvu, zlasti voznik, član posadke ali varnostnik, ali v spremljevalnem
vozilu,

2. zaščito  tovornega  prostora  ali  orožja  in  streliva,  ki  se  prevažata,  z  elektronsko
varnostno opremo, ki v primeru odkritja dogodka, ki ogroža orožje in strelivo, ki se
prevaža,  sproži  zvočno opozorilno  napravo ali  omogoči  prenos poročila  o  takem
dogodku prek sistema za prenos alarma osebi, ki mora sprejeti ukrepe za zagotovitev
varnosti orožja in streliva, ki se prevaža, ali

3. varovanjem  orožja  in  streliva,  ki  se  prevažata,  tako  da  se  preprečita  običajno
ravnanje s tovorom in ločevanje katerega koli dela tovora, na primer s pritrditvijo
orožja in streliva, ki se prevažata, na paleto ali podobno prevozno sredstvo, ali

7 ) Sporazum o mednarodnem cestnem prevozu nevarnega blaga (ADR), objavljen pod št. 64/1987, kakor
je bil spremenjen.

Konvencija  o  mednarodnem  železniškem  prometu  (COTIF),  objavljena  pod  št. 8/1985,  kakor  je  bila
spremenjena.

Evropski sporazum o mednarodnem prevozu nevarnega blaga po celinskih plovnih poteh (ADN), objavljen
pod št. 102/2011, kakor je bil spremenjen.
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(b) zaklepanjem v zabojnik, odobren za intermodalni prevoz8).

(4) Orožje, ki se prevaža, mora biti v nenapolnjenem stanju. Če se orožje prevaža z
istim prevoznim sredstvom kot strelivo, se strelivo prevaža ločeno od orožja.

Oddelek 27

Po dogovoru z regionalno policijsko upravo se lahko uporabi  tudi način varovanja
orožja  ali  streliva  med prevozom,  ki  ni  predviden v  tem delu,  če  je  na  primerljivi  ravni
zagotovljena ustrezna varnost orožja ali streliva, ki se prevaža, pred zlorabo, izgubo ali krajo.

ENAJSTI DEL

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

Oddelek 28

Prehodne določbe

(1) Določbe o tehničnih zahtevah za proizvodno zasnovo orožja kategorij PO in NO
ne veljajo za orožje kategorij PO in NO, ki je bilo dano na trg in overjeno, če je bilo v času
njegovega dajanja na trg opravljeno overjanje pred datumom začetka veljavnosti te uredbe,
razen če je  bilo  nepreklicno spremenjeno  ali  trajno  preneseno čez  meje  z  ozemlja  Češke
republike.

(2) Kontrolno oznako onesposobitve, ki jo imetniku dovoljenja za orožje dodeli češki
urad za preskušanje orožja in streliva v skladu z zakonodajo, veljavno pred datumom začetka
veljavnosti te uredbe, lahko imetnik dovoljenja za orožje ZL1 uporablja namesto kontrolne
oznake  onesposobitve  iz  Priloge 3  k  tej  uredbi,  vendar  jo  mora  dopolniti  s  svojo
identifikacijsko številko9) in letom nepovratne spremembe strelnega orožja.

Oddelek 29

Končne določbe

Ta  uredba  je  bila  priglašena  v  skladu  z  Direktivo (EU) 2015/1535  Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na
področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe.

Oddelek 30

Datum začetka veljavnosti

Ta uredba začne veljati 1. januarja 2026.

Predsednik vlade:

8 ) Na primer Konvencija o mednarodnem železniškem prometu (COTIF), sprejeta v Bernu 9. maja 1980,
objavljena pod št. 8/1985, kakor je bila spremenjena.

9 ) Oddelek 24(c) Zakona št. 111/2009 o osnovnih registrih. 
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Minister za notranje zadeve:
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Priloga 1 k Vladni uredbi št. …/2025.

Tehnične specifikacije za plašilne in signalne pištole

1. Naprave morajo biti takšne narave, da izpolnjujejo naslednje zahteve:

(a) omogočajo izstrelitev pirotehničnih  signalnih nabojev le,  če  je na ustje  nameščen
adapter;

(b) imajo trajno napravo za preprečevanje izstreljevanja nabojev, ki vsebujejo enega ali
več trdnih izstrelkov ali drugih trdnih izstrelkov;

(c) zasnovane so za polnjenja, navedena v preglednici VIII Preglednic dimenzij nabojev
in ležišča nabojev, ki jih je pripravila Stalna mednarodna komisija za preskušanje
ročnega strelnega orožja (C.I.P), ter so v skladu z dimenzijami in drugimi standardi
iz navedene preglednice,  pri čemer je bila uporabljena različica preglednice,  ki je
veljala 6. februarja 2019.

2. Naprav  ni  mogoče  z  uporabo  običajnega  orodja  prilagoditi  ali  predelati  tako,  da  bi
izstreljevale šibre, krogle ali izstrelke z delovanjem potisnega sredstva.

3. Vsi bistveni sestavni deli naprave so taki, da jih ni mogoče pritrditi na strelno orožje ali jih
uporabljati kot bistvene sestavne dele strelnega orožja, ki ga je treba registrirati.

4. Ustij naprav ni mogoče odstraniti ali prilagoditi, ne da bi napravo močno poškodovali ali
uničili.

5. Naprave, katerih cev je dolga največ 300 mm ali katerih skupna dolžina je največ 600 mm,
imajo v cevi zapore, ki jih ni mogoče odstraniti, po vsej dolžini cevi, tako da izstrelek ne
more priti  skozi  cev z delovanjem potisnega sredstva in da je  do ustja  cevi  še  največ
10 mm praznega prostora.

6. Naprave,  ki  ne spadajo pod točko 5, imajo zapore, ki jih ni mogoče odstraniti,  na vsaj
tretjini  dolžine  cevi,  tako da izstrelek  ne  more  priti  skozi  cev z  delovanjem potisnega
sredstva in da je do ustja cevi še največ 10 mm praznega prostora.

7. Tako pri  napravah iz točke 5 kot pri napravah iz točke 6 je prva zapora v cevi v vseh
primerih nameščena čim bliže za ležiščem naboja naprave,  vendar tako, da plini  lahko
izstopajo skozi izhodne odprtine.

8. V napravah, ki odvajajo pline zaradi sproščanja kemične energije strela z osi cevi, zapore
iz točke 5 ali 6 cev v celoti zapirajo, razen ene ali več izhodnih odprtin za plin pod tlakom.
Poleg  tega  zapore  cev  v  celoti  zapirajo  tako,  da  iz  sprednjega  dela  naprave  ne  more
izstopiti plin.

9. Vse zapore so trajne in jih ni mogoče odstraniti,  ne da bi uničili ležišče naboja ali cev
naprave.

V napravah,  ki  odvajajo  pline  zaradi  sproščanja  kemične  energije  strela  z  osi  cevi,  so
zapore v celoti narejene iz materiala, ki ga ni mogoče rezati, vrtati ali brusiti (ali izvajati
kakšen podoben postopek) in katerega najmanjša trdota je 700 HV 30 (po Vickersu).

V napravah, ki ne spadajo v drugi pododstavek te točke, so zapore narejene iz materiala, ki
ga ni mogoče rezati, vrtati ali brusiti (ali izvajati kakšen podoben postopek) in katerega
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najmanjša trdota je 610 HV 30. Cev lahko ima vzdolž osi kanal,  ki  omogoča,  da se iz
naprave izstreljujejo dražljive ali druge aktivne snovi.

V obeh primerih zapore preprečujejo:

(a) izvrtanje ali razširitev odprtine v cevi vzdolž osi;

(b) odstranitev cevi, razen če okvir in ležišče naboja naprave z odstranitvijo postaneta
neuporabna ali če je celovitost naprave tako okrnjena, da je brez večjega popravila
ali dodatka ni mogoče uporabiti kot osnovo za strelno orožje.

10. Ležišče  naboja  in  cev  sta  zamaknjena,  nagnjena  ali  ukrivljena  tako,  da v napravo ni
mogoče naložiti streliva in ga iz nje ni mogoče izstreliti. Pri napravah revolverskega tipa
so poleg tega:

(a) sprednje odprtine ležišča za naboje v bobnu zožene, tako da so izstrelki blokirani v
ležišču naboja;

(b) te odprtine zamaknjene za tretjino glede na ležišče naboja.
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Priloga 2 k Vladni uredbi št. …/2025.

Tehnične specifikacije za označevanje strelnega orožja in njegovih bistvenih sestavnih
delov

1. Oznaka mora biti jasna, trajna in edinstvena. Biti mora alfanumerična in sestavljena iz črk
latinice, cirilice ali grške abecede ter arabskih ali rimskih številk.

2. Številke in črke morajo biti velike najmanj 1,6 mm.

3. Najmanjša globina oznake je vsaj 0,0762 mm.

4. Pri ohišju ali okvirju iz nekovinskih materialov so zaradi trajne, jasne in edinstvene oznake
ti bistveni sestavni deli opremljeni s kovinsko ploščo, ki mora izpolnjevati naslednje:

(a) biti mora v stanju, v katerem je ni mogoče enostavno ali hitro odstraniti, tj. dovolj
velika  plošča  z  majhno  vidno  površino,  pri  čemer  je  oznaka  vgrajena  v  steno
bistvenega sestavnega dela;

(b) biti mora skladna s stanjem poškodb na okvirju ali ohišju, ko je ta odstranjen;

(c) material plošče je lahko nemagnetna zlitina ali jeklo in

(d) če  material,  ki  ga  je  treba  označiti,  to  dovoljuje,  se  lahko  za  trajno  in  jasno
označevanje  uporabijo  druge  tehnike  označevanja,  kot  je  globoko  lasersko
graviranje.

5. Za izrazito  majhne bistvene  sestavne  dele  določenega  strelnega  orožja,  ki  je  označeno
samo s serijsko številko ali alfanumerično ali digitalno kodo, se lahko velikost črk, številk
ali digitalne ali alfanumerične kode zmanjša na velikost, ki je nujno potrebna za navedeno
označevanje.
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Priloga 3 k Vladni uredbi št. …/2025.

Vzorec kontrolne oznake onesposobitve

Kontrolna oznaka onesposobitve je v obliki velike črke „D“ nad velikima črkama „CZ“, ki
označuje leto nepovratne spremembe strelnega orožja in osebo, ki je nepovratno spremenila
strelno orožje.

Oseba,  ki  je  nepovratno  spremenila  strelno  orožje,  se  identificira  s  svojo  identifikacijsko
številko  v  obliki  „ID:  …“.  Oseba,  ki  je  nepovratno  spremenila  strelno  orožje  in  nima
dodeljene identifikacijske številke, se identificira z navedbo svojih imen, priimka in datuma
rojstva ali imena in registriranega sedeža.

Videz kontrolne oznake onesposobitve:
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Priloga 4 k Vladni uredbi št. …/2025.

Vzorec overitvene oznake onesposobitve

A. Overitvena oznaka, ki jo je češki urad za preskušanje orožja in streliva namestil na
onesposobljeno  strelno  orožje,  za  katero  velja  neposredno  veljavna  uredba
Evropske unije o določitvi tehničnih specifikacij za onesposobitev strelnega orožja

Overitvena  oznaka  onesposobitve  onesposobljenega  strelnega  orožja,  za  katerega  velja
neposredno veljavna zakonodaja Evropske unije o tehničnih specifikacijah za onesposobitev
strelnega orožja, je v obliki velikih tiskanih črk „EU CZ“, ki jih spremljata skrajšana oznaka
češkega urada  za  preskušanje  orožja  in  streliva  ter  leto,  v  katerem je  bilo  to  preverjanje
opravljeno.
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B. Overitvene  oznake  na  orožju,  neurejeno  z  neposredno  veljavno  zakonodajo
Evropske unije o tehničnih specifikacijah za onesposobitev strelnega orožja

Overitvena  oznaka onesposobitve,  nameščena na orožje,  neurejeno z neposredno veljavno
zakonodajo Evropske unije o tehničnih specifikacijah za onesposobitev strelnega orožja, je v
obliki velikih tiskanih črk „CZ“, ki ju spremljata skrajšano ime javnega organa, ki je preveril
nepovratno spremembo strelnega orožja, in leto, v katerem je bilo preverjanje opravljeno.

B.1 Videz overitvene oznake onesposobitve, ki jo je češki urad za preskušanje orožja in
streliva namestil  na orožje,  neurejeno z neposredno veljavno zakonodajo  Evropske
unije o tehničnih specifikacijah za onesposobitev strelnega orožja:

B.2 Videz overitvene oznake onesposobitve, ki jo je ministrstvo za obrambo namestilo na
orožje,  neurejeno  z  neposredno  veljavno  zakonodajo  Evropske  unije  o  tehničnih
specifikacijah za onesposobitev strelnega orožja:
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Priloga 5 k Vladni uredbi št. …/2025.

Vzorec potrdila o onesposobljenem strelnem orožju

A. Vzorec potrdila o onesposobljenem strelnem orožju v skladu z neposredno veljavno
zakonodajo Evropske unije  o tehničnih  specifikacijah  za  onesposobitev  strelnega
orožja, ki ga izda češki urad za preskušanje orožja in streliva

A.1 Spredaj

A.2 Zadaj
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A. Vzorec potrdila o onesposobljenem strelnem orožju, neurejenem z neposredno
veljavno  zakonodajo  Evropske  unije  o  tehničnih  specifikacijah  za  onesposobitev
strelnega orožja, ki ga izda češki urad za preskušanje orožja in streliva

B.1 Spredaj

B.2 Zadaj

23



C. Vzorec potrdila o onesposobljenem strelnem orožju, neurejenem z neposredno
veljavno  zakonodajo  Evropske  unije  o  tehničnih  specifikacijah  za  onesposobitev
strelnega orožja, ki ga izda ministrstvo za obrambo

C.1 Spredaj

C.2 Zadaj
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Priloga 6 k Vladni uredbi št. …/2025.

Vrsta aktivnega sestavnega dela
streliva

Splošna količinska omejitev Kvalificirana količinska omejitev

Brezdimni smodnik 10 kg 40 kg
Črni smodnik 3 kg 16 kg
Vžigalne kapice za naboje za puške 15 000 enot 100 000 enot
Vžigalne kapice za naboje za šibrovke 10 000 enot 75 000 enot
Udarne kapice 15 000 enot 100 000 enot

Eksplozivni izstrelki ---
Največja dovoljena zaloga je določena

v skladu z zakonodajo, ki ureja
ravnanje s strelivom

Zažigalni izstrelki ---
Največja dovoljena zaloga je določena

v skladu z zakonodajo, ki ureja
ravnanje s strelivom

Označevalne krogle 100 enot
Največja dovoljena zaloga je določena

v skladu z zakonodajo, ki ureja
ravnanje s strelivom

Količina aktivnih sestavnih delov streliva, s katerimi je mogoče ravnati na podlagi
Zakona

Opombe:

1. Količina aktivnih sestavnih delov streliva, vgrajenega v celotne naboje, slepe naboje in
naboje z vžigalnimi kapicami,  s katerimi se ravna v skladu z Zakonom, se ne všteva v
količinske omejitve.

2. Za  aktivne  sestavne  dele  streliva,  ki  niso  navedeni  tukaj,  veljajo  količinske  omejitve,
določene za aktivni sestavni del streliva, ki je po sestavi ali uporabi najbližja aktivnemu
sestavnemu delu streliva, ki ni naveden tukaj. Tako določena količinska omejitev velja za
ustrezen aktiven sestavni del streliva, ki ni naveden v tem dokumentu, in se ne všteva v
količinske omejitve za druge aktivne sestavne dele streliva.

3. Fizična  količina  aktivnih  sestavnih  delov  streliva  se  oceni  glede  na  količino,  ki  jo
proizvajalec navede na originalni embalaži; v primeru teže se uporablja neto teža aktivnega
sestavnega dela streliva.
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